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Bor-kiállitás 
Brassóban és Sepsi-Szent-Györgyön. 

(Gr. Schw. Gy.) Sepsi-Szent-Györgyön 
oktober 2-tól 5-ig tudvalevőleg gazdasági ki- 
állitás lesz, mely tekintettel Románia közel- 
ségére tobb irányban nem csekély jelentőség- 
gel bir az összes erdélyi részekre. 

Nagyon fontos, ugyanis, hogy gyümöles, 
szöllő, hüvelyes vetemény, húsáruk, különö- 
sen pedig lisztnemüűek az egész országból le- 
gyenek kiállitva. 

A brassói kereskedelmi és iparkamara 
szeptember 2-án tartott ülésén szóba jött, 
hogy brassói malomtulajdonosoktól még Kon- 
stantinápolyba is kértek liszt-mustrákat. Ime, 
tehát kezd iparunk útat törni a kelet felé. 

Ezért nagyon ajánlatos, hogy a kolozs- 
vári malmok minél nagyobb számmal jelen- 
jenek meg lisztjeikkel a sepsiszentgyörgyi 
kiállitásra. 

A sepsiszentgyörgyi kiállitáson aztán al- 
kalmunk lehet Romániából s esetleg a tá- 
volibb Keletről érkező vendégek előtt liszt- 
gyártmányainkat bemutatni, mi annál valószi- 
nübb, mivel a kiállitás rendezősége a romá- 
niai consulatusok utján már felhivta a kiál- 
litásra romániai szomszédaink figyelmét, s én 
magam arról is gondoskodtam, hogy vendé- 
geinknek Brassóból S.-Szt.-Györgyig olcsó 
szállitó eszközök álljanak rendelkezésökre. 

Különben a lisztnemüekre nézve a ki- 
állitás programmja igy szól: 

A „Háziipartárlat" VII osztálya: a táp- 
ipar következőleg bővittetik: ; 

1) Lisztek, dara, dercze, árpadara, tar- 
honya, tészták és sütemények, különösen olya 
nok, melyek kivitelre is alkalmasok. 

2) Füstölt és páczolt húsok. 

3) Gabonából és egyéb terményekből 
észült szesz, eczet, ligueur, sör, exportsör. 

A kiállitásra küldendő mennyiséget il- 
letőleg: lisztekből s effélékből legalább 2 

kiló (mintegy 4 font) küldendő a Kiálli- 
tásra; a húsfélékből megfelelő darab; szesz- 

ből és eczetből 2 liter (mintegy 1 és fél 
kupa), ligueurból a kereskedelemben előfor- 
duló mennyiségben, végre sőr palaczkokban 

oly mennyiségben, mint a bor lesz bekül- 
dendő. 

A gyümölcskiállitásia nézve meg kell 
jegyeznem, hogy ytagkektivteltek Romá- 
nia felé már fejlődik. Ennélfogva nagyon 
fontos és ebbeli kiviteli kereskedelmünkre 
nézve igen üdvös lenne, hogy az ország gyü- 
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Második rész. 

IV. 

(Folytatás.) 

Hasszan volt. A gyermek által vonatva, fe- 
lénk közeledett; de a tisztelet által visszatartva, 

pár lépésnyi távolban megállapodott. 
Tekintetem találkozott az övével. 

Hassan összerezzent, gyanitva alkalmasint 

hogy ki vagyok; mintegy futólagos üdvözletül 

lehajtotta fejét, s szelid mosolylyal tekintve a 
kis fellahra, olyképp, miatha magamra kellene 

vennem e mosolyt, és a nélkül, hogy egy szót 

merne kiejteni, sietve távozott. 
Gondolhatod, hogy volt dolgom, mig meg- 

felelhettem Saida valamennyi kérdésére, kit az 
egész dolog nagyon kiváncsivá tett. Midőn meg- 

tudta, hogy ez volt Mansur megmentője, igy ki- 
áltott fel: 

- Oh! milyen csunya! 
Magam sem tudom miért, e felkiáltás né- 

mileg lecsilapitotta felzaklatott érzelmeimet, s 

volt a belföldi boroknak; 

mölcsészete itt, oly közel a szomszéd ország- 
hoz, kiállitásra kerüljön, különösen most, mi- 
dőn Brassót a lóárverezés alkalmával sok 
idegen fogja bizonynyára fölkeresni Romá- 
niából is, Brassó pedig S.-Sz.-Györgytől nincs 
messze. ; 

Amit a gyümölcsre vonatkozólag mond- 
tam, áll a hüvelyes veteményekre is; e te- 
kintetben is örvendetesen kezd fejlődni kivi- 
teli kereskedelmünk Románia felé s itt most 
alkalmunk lesz veteményeinket bemutatni. 
Mellékesen megjegyzem, hogy viszont mi is 
hozunk be Romániából főzeléknövényeket s 
veteményt és efféle áruczikkekért csak 1868. 
óta mintegy 39.000 ífrtot fizettünk Rómá- 
niának. 

Egyébiránt a kiállitás programmja a 
gyümolesre és veteményre nézve a követ- 
kező 

II. osztály: Kerti termények. 

A legszebb kerti termékek, u. 
m. káposzta, murok, petrezselyem, hagyma, 
zeller, paprika, paradicsomalma stb. stb. együt- 
tesen és külön kiállitva; 

jutalmak csoportos kiállításokra 4 drb, 
2 drb és 1 drb arany, 3 drb és drb ezüst 
forint; továbbá hat di,) 1-1 ezüst fo- 
rint egyes kiváló termények jutalmazására. 

III. osztály: Gyümölcs. 
1. Alma és körte csoportozatok. 

Jutalmak: 1 db állami ezüst- és 1 dbállami 
bronce-érem. 

2. Asztali szőlő csoportozatok. 
Jutalmak: 3 drb, 2 drb és 1 drb m. kir. 

arany. 
3. Fajborszólő csoportozatok. 

Jutalmak: 1 db állami ezüst- és 1 db ál- 
lami bronce-érem. 

Kerti terményeékből kellő csoport 

küldessék, gyümölcs minden fajtájából 4 
darab vagy fürt. 

A mi a bort (IV. osztály) illeti, szük- 

séges erre nézve a tisztelt bortermelőknek 

némi felvilágositással szolgálnom. 

A Székelyföld mindig jó fogyasztója 
ennélfogva a sep- 

siszentgyörgyi kiállitás IV. osztályába mi- 
nél több bortermelő- és kereskedő megjele- 
nése már abból a szempontból a legnagyobb 
mértékben ajánlatos, sőt szükséges, hogy 
termelésőket, itt helytt mutathassák be. 

A sepsi-szent-gyorgyi kiállitás pro- 
grammjának ide vágó pontjar igy szólanak: 

IV. osztály: Bor. 
1. Nehezebb elegyes borok: 

megnyugtatta lelkiismeretemet. Bizonynyal a sze- 

gény költő Hafiz tulsága egészen feloldoz ez oly 
sajátságosan szövődött titkos viszony kötelékei 

alól, melynek emlékét a véletlen mintha csak boszan 
tásul akarná ismét előmbe idézni. 

Mondtam már neked, hogy a Mansur any- 
ja, egy ,„guayari, valami jósnő féle? .. 
Mikor odaértünk a küszöbön állott. Meglátva en- 
gem gyermekét vezetve, egyszerre lábaimhoz om- 

lott, s roppant heves hála nyilvánitások közben 

csokolta meg „habarah*-m szegélyét. 

- Lépjetek lakomba hanumok, szólt Sibyl- 
lahoz méltó komolysággal. 

Mialatt a nő, fia iránti szeretetének heves 

ölelésekben adott kifejezést, s a gyermeket csó- 
kokkal boritotta el, én bámulva néztem kőrül a 
„gurbi"-ban, hova belépnem kissé nehezemre 

esett s megerőltetésembe került, hogy legyőzzen 

undokomat. 

A piszokkal telt nyomor, és róndaság he- 

lyett, melyet rendesen láthatni a fellah-k szegé- 
nyes lakaiban, itt aránylag valódi csin és tiszta- 

ság uralgott, mely csaknem bizonyos jólétről ta- 

nuskodott. A kunyhó egyetlen nagy hézagból ál- 
lott, csak a nyitott ajtón át kapva világosságot, 

mikor a szoba hátterét egészen árny boritá. Pi- 

ros gyapot szövettel bevont divánra ültünk le. 

Előttünk egy gyékényre, kis főveny.csomócskák, 

csigák, és buzaszemek voltak gondosan rendbe 

elhelyezve; oldalt valami iratok s pár régi könyv. 
8aida hallgatag s mind e készület által egésszen 

meghatva, kivánosian tekintett körül a szo- 

bában. 
A guasyari sovány napbarnitott éles kinyo- 

matu arczában, valóban volt valami, miagam sem 
tudom minő, vad erély kifejezése, mely a népben 

ijedeluet, s egyszersmind hitet kell hogy költsen 
büvészeti tudománya iránt. Szemeiben vad láng 

Jutalmak: 1 db állami a 
állami ezüst és 1 db állami bronce-érem. 

2. Fajborok. 

Jutalmak: 1 db állami arany-, 2 db 
állami ezüst és 1 db állami bronce- érem. 

3. Veres borok. 

Jutalmak: 1 db állami et és. 1 áb. 
állami bronce-érem. 

4. Aszu borok. 

Jutalom: 1 drb állami bronce-érem. 

Borból két 7/,, literes (azaz mintegy 
félkupás) palaczkot kell küldeni; csakis az 
1858-ik évtől az 1878 évig bezárólag. ter- 
melt borok állithatók ki, ezen feltétel. alól 
csak az aszuborok vannak kivéve. 

A sepsiszentgyörgyi gazdasági kiállitás 
mellett tudvalevőleg Brassóban is rendezte- 
tik október 7-én bor-kiá.litás, melynek azon- 
ban természetszerüleg egészen más czélja 
van mint a sepsiszentgyörgyinek. A brassói 
kiállitáson ugyanis a romániai fogyasztóknak 
akarjuk bemutatni borainkat. Ez pedig, - 
tekintettel örvendetesen emelkedő borkiviteli 
kereskedelmünkre, - elutasithatatlan köte- 
lességünk magunk saját érdekeink Jiránt. Bor- 
kivitelünk ugyanis az utóbbi időkben foly- 
ton emelkedik s például a jelen év I. és 
II. negyedében 711 métermázsát tett; s 

másfelől csak a legnagyobb örömmel vehet- 
jük tudomásul a tényt, hogy p. o. Várná- 
ban az erdélyi borok keresettek s nagy ke- 
letnek örvendenek. Mindazonáltal még tovább 
fejleszthetjük s kell is fejlesztenünk ez irány- 
ban exportunkat. 

Egyébiránt erősen kell hangsulyoznunk. 
netaláni ellenvetésekkel szemben, hogy a 
brassói bor-kiállitás semmi esetre 
sem lesz hátrányos a sepsi-szent- 
györgyi kiállitásra. Az utóbbi a bel- 
kereskedelem, az előhhi az export emelésére 
szolgál. A sepsi-szent-györgyi kiállitás föl- 
keresésére bortermelőinknek annál inkább 
okuk van, mivel az a belföldi kereskedelem 
szélesbitésére nyit alkalmat és piaczot; ezt 
pedig annál kevésbbé kell és szabad kicsiny- 
lenünk, mivel a belforgalmon kivül a kivi- 

zony nagyon 

az időpóntot a logjobban, a jovó tekintetéből 
aleggyümölcsözőbben kizsákmányolni. 

Hiszen ha ezt előbb figye- 
lembe vettük volna, bizony-bi- 

itt volna már az 
ideje annak, hogy Brassóban, tekintet- 
tel a Kelet felé irányuló kivi- 
telikereskedelmünkre, egynag y 
kiállitást rendezzünk. 

De azért kétségtelenül meg van jelen- 
tőségök és hasznuk (az ország belsejében 
rendezett kiállitásoknak is; a deési kiállitás 
iránt is most már az ország déli ré- 
szeiben is mutatkozik érdekeltség, mely még 
nagyobbb lett volna, ha az Erdélyi Gazda- 
sági egyesület vándorgyülése alkalmából Déés 
ről Brassót is meglátogatnák. 

Mert nem hangsulyozhatjuk eléggé, 
hogy minél több szállal kell egybefüznünk 
az ország éjszaki és déli részeit a kereske- 
delem utján. Eddigelő majd semmi kereske- 
delmi összeköttetés sem volt Éjszak- és Dél- 
Erdély között; innen van, hogy Brassóban 
alig veszik tekintetbe az erdélyi részeket; 
pedig mennyi áruczikk van, melyet Brassó- 
ban és vidékén állitnak elő, jó minőségben 
és olcsón, áruczikkek, melyek a belföldön is 
piaczra találnának, p. o. papir, csomagoló 
papir, kötélgyártó czikkek, kefekötő áruk, 
posztó, flanell, stb. stb. 

- A „Journal des Débats" hossza- 

sabban foglalkozva az osztrák-magyar monar- 

cbhia politikájával, elismeréssel szól eddigi 

sikereiről és felemliti ezek közt, hogy Monte- 
negró el válván Oroszországtól, monarchiánk be- 
folyása alá helyezte magát s példáját nem sokára 
Szerbia is fogja követni. Az előkelő franczia 
lap, midőn bővebben is constatálja, hogy monar- 

chiánkat politikájában szerencsés eredmények ki- 
cérték, Bismarok bécsi látogatásában az osztrák- 

magyar és német birodalmak barátságos egyet- 
értésének nyilt tüntetését véli látni, de nincs 

tisztában azon czélokkal, melyeket e politika kö- 

vet. - Erre nuézve a franczia lap némely osztrák 

lap magatartására és azon reményekre utal, me- 

lyeket állitása szerint az osztrák sajtó egy ré- 
teli borkereskedést is emelni akarjuk. Mind- 

akettőre olyan szükségünk van, mint a be- 

tevő falat kenyérre s félreisme:nők a belföl- 

di vásárló s illetőleg fogyasztó nagy érté- 

két, ha a kiviteli kereskedelem miatt őtlel- 

hanyagolnók. 

Fogjuk fel jól lekit kiállitás jelen- 

tőségét és czélját i nam is rendez- 

tetett volna, ha a Vasuti csatlakozás megnyi- 
tása nem állana a küszöb le következőleg 
ha nem sllana mindnyájunk érdekében ezt 

ég. E szemek fürksztőleg tekintenek szemedbe, 
mintha titkodat erővel ki akarnák csikarni lelked- 

ből. Lábainkhoz guggolt, s sötét szemgolyóját 
merőn függeszetette arczomra. 

- Nyujtad kezedet, szólt hozzám. Megtagadtam 
tőle. Saida félénkent nyujtotta oda a magáét. A 
jósnő egy perczig némán tartottla kezében e kis 

finom kezet, s figyelemmet látszott vizsgálni a tenye- 
rén egymást keresztező vonalokat; azután egyet- 
len szó nélkül felállt, eltávozottt, s egy háromlábu 
lapos székkel tért vissza, melyen egy kis élő gyik 
mozgolódott. Saida ennek láttán felsikoltott. 

- Ne félj semmit, szólt a banya, ártatlan 
kis állat. 

S mintha meg akarta volna mutatni, hogy 
miben rejlik a veszély, előhozott egy kis kalitkát, 
melyet előnkbe tett. Egy összetekerőzött kis ki- 
gyó; nem nagyobb, mint egy karperecz, aludni 
látszott főveny ágyán; egy aspis volt, melynek 
csipése rögtöni halált okoz, s melyet csak borzasztó 

varázslatok alkalmával szokott ajósnő használni. 
Tudni való, bogy számunkra csupa boldog- 

ságra, gazdagságra, hatalomra nyilt kilátás, a gu- 
ayari nem fösvénykedett az igéretekben, hogy a 

legragyogóbb jövőt jósolja meg mindkettőnknek. 
Saida arcza sugárzott. Mielőtt eltávoztunk volna, 
megengedtem Saloménak, hogy eljöjön Chimillah- 
ba meglátogatni nálam gyermekét. 

V 
Atyámmal igen kedves és egyszersmind ko- 

moly természetű értekezletem volt, mely alkalom- 

mal olyan szercncsés voltam, hogy okos és eszélyes 

leánynak nevezett, ki meg tudja érteni a komoly 
dolgokat és ki segédkezet nyujthat, magasabb 

röptü tervek kiviteléhez is, melyeket nem birhat 

korlátolt eszű társaimra, kik képtelenek becsvá- 
gyát előmozditni. 

Nem titkolta előttem, hogy vagyoni állásunk, 
jelenlegi roncsolt állapotában, a család nem remény 
lett helyreállitása, egészen tőlem fögg. 

sze ápol. 

BELFÖLD. 
(Kiállitási kilátások. - Leleplezések. - Egy 
jól felfegyverzett „őr". - Mikor a revolver 
esütörtököt mond. - A nőegylet. - Jótékony 
hangverseny. - Tüzesetek. - Sztupa Andor 

szintársulata.) 
8.-Sz.-György, 1879. szept. 

Alig esik meg egyhamar, hogy városunk 
annyi fogadtatást, gyülésezést, diszebédet vigyen, 
..eezsa a aso amaczomloa 

szeszélye levén itt ez országban egyedüli forrá- 

ja a meggazdagulásnak és kedvezményeknek, fől- 

fejté előttenn mindazon reményeket, melyek csak 

nagyszerű házasságom által, teljesülhetnek e tárgy- 

részletezésbe bocsátkozott. A befolyás, melyet már 

is gyakorolni látszomm Mahomed főurra, kétség- 

telenné teszi a teljes hatalmat, mivel birni fogok 

fölötte, mihelyt nejévé leszek. A hárem, édesem, 
bármely csodásan hangozzék is, nagyobb helyet 

foglal el a kormánytanács üléseiben, mint az em- 

ber gondolná. 
(Folytatása köv.) 

Torda környéke. 
(Folytatás) 

Ámde a betörés még nehezebb, mint az 
eddigiek után is gondolhatjuk: a jobbfelőli bar- 

langoldal elé, a bejárás mellett a másodikhoz ra- 
gasztva ismét egy fal volt állitva, ettől kissó hát- 
rább egy másik s egy harmadik. Az elsőnek fa- 

la most is négy láb magas; hihetőleg a tulsó ol- 

dal is el volt látva ilyszerű mellvédekkel s ezek- 

től fedve, képzelhetni, mily hathatós módon le- 

hete visszavetni a második falnyilást is kierősza- 

koló ellent, s mily sok ideig tenni kétségessé a 
sikert, még nagytömegű ostromlóknak is. 

S mindezek mellett a bejáratok szabályta- 

lansága arra is enged következtetni, hogy a vár 

birtokosai, mint védszerre, az ajtók befalazására 

is gondolhattak. 

Maga a barlang, az első bástyától mintegy 

husz lépésre, szétágazik, előbb egy tágas, két egy- 

másba olvadt körü termet alkotva, melynek leg- 

/latkozik : 

A polikai befolyás s magas állásu egyének 

ra nézve, ezer aprólékos és bizalmas természetüű 

nagyobb szélessége a Pórlik barlangéhoz hasonló, 

t . 

hallgasson és egyék végig. mint ebben az eszten- 

dőben. Az eszmecserének annyi alkalmából talán 

ragadt meg sok hasznos dolog mirajtunk, talán 

már elég is volt a jóból, gondolja magában ne- 
hány csendes nyugalomhoz szokott, a mozgalmak- 

tól ideggörcsöket kapott embertársunk. Sajnálatra 

méltó volna pedig, ha ilyen nézetek miatt szen- 

vedve rövidséget, mulnék sikere az erdélyi gaz- 
dasági egylet vándorgyülésével kapcsolatos tár- 

latnak. A dolog pedig sok tekintetben aggodal- 

másik magára igen sokat tartó birtokos oda nyi- 

„nem tudok én semmit arról a kiálli- 
tásról.". 

Már magában is elég szomoritó körülmény 
biz ez, de mennyivel inkább válik azzá, milőn 

megtudjuk, hogy akadnak derék emberek, a kik 
nemhogy buzditanának ezen, gazdaközönségünkre 

impozans horderejüű kérdés mellett, felvilágosita- 

nák a tájékozatlanokat - hanem legkisebb átal- 

lás és lelkiismeret furdalás nélkül ócsárolják azt, 

visszariasztják még résztvenni szándékozót is. 

Hanem igaz is az, hogy nálunk igen sok 
furcsa dolog megesik; nem a furcsább az, hogy 
mindig sopánkodunk valami után s s mikor már 

kézzel markolhatnók : akkor tova szalasztjuk, oh 
korántsem! Ennél sokkal furcsább és kedvesebb, 

hogy a mi „közviszonyaink őre", olyan népzsir- 

jából élődő Shylokból honmentővé felcsapott pró- 

kátor species (feroruam), fölcsapote „revolver 
journalistá”-nak. 

A fürdők közönségével tovatünt a nyár. A 

higany esése mintha a városi társas életet ébresz- 

tené. 
Nőegyletünk, mely rövid fennállása óta már 

is sok köny letörlésével dicsekedhetik, legközelebb 

Ilyefalva tüzkárosulatainak segélyezésére rendez 
hangversenyt. A szerencsétlen községet a nyár 

folytán kétszer látogatta meg iszonyú tüzvész. 

Általában igen gyászos szinben emelkedik ki me- 
gyénk a tűzesetek ijesztő számával s mégis a ne- 
velés és oktatásügy terjesztése helyett a tűrel- 
metlenséget igyekeznek folyton szitani lekiimeret- 
len kolomposok. 

Nőegyletüönknek sem csekély küzdelmébe 
kerül a megalakulás, volt ellene „hecc" elég, most 
él és élni fog áldásos müködés közt. 

Sztupa Andor szintársulata több hét óta 

időzik városunkban. Elmondhatom róla, hogy pár- 

ját keresni kell a vidéki társulatok közt, különö- 
sen a férfi tagokat illetőleg. - Ennyi gonddal, 

magsabb igényeket is kielégitő finomsággal szin- 

műveket, társadalmi vigjátókokat nálunk régóta 
nem hoztak szinre s ennek daczára a pártolás 

szerfölött mostoha. - Itt-ott elszórtan, buslakodni 

látszik a közönség s a ki ott van: valóban el 

is szomorodik. Azt mondják nincs pénz. - Egy 
ilyen várostól a muzsa méltán kérhet kenyeret. 

A viszontlátásig. 

a legkisebb pedig hét lépésnyi. Hossza huszonhá- 
rom lépés s a boltozat oly magas. hogy gyertya- 
világnál, csak nehezen vehető ki. A délnek vonu- 
ló ágban meghajolva kell előhaladni, nemgsokára 

fölfelé tart s ujra kitágul, de itt egyszersnind 

vége is ez üregnek. A másik, délkeleti folyosá 
boltozata törpülés helyett már emelkedik, csak. 
hogy alsórésze is követi a jó példát, úgy, hogy 
ember legyen, ki - főleg nyárban a talaj na- 
gyobb nedvessége idején - oda fel tudjon hatolni; 

azonban fáradsága nem marad jutalamazatlan; a 

vizcsőppek által föloldott mész, három oldalról, 
mint megkövült harmat tündöklik itt a fáklya 
fényénél.*) 
; A barlangoldal mészsinter s füsttől és ódon- 
ságtól komor kinézésü. Szintjének alantibb része 
kövér feketés földdel fedve s e talaj itt-ott ásatás 

nyomait mutatja; e nyomok, mint alkalmam volt 
észlelni, évről évre változnak; talán e körülmény 
okozta a barlangfal, mult évi leomlását is. 

A balfelőli ág boltozatán pár terijedelmes 
folt sötétlik, mintha egymásba kapaszkodó dene- 

vérraj lennének. Az egyikhez aránylag könnyen 
föl lehet jutni, a barlangok torkolatánál balfelől, 

egy, az oldalba vágott ösvényen. Mintegy négy 
ölnyi magasságban egy üreg nyilik ott, egy kö- 

rülbelől 18 öl hosszá kémény, iránya a barlang 

emelkedésének folytatása; a bemenetnél az alsó 
ág boltozatjaként rakott fal emeli a bejuthatás 
könnyüségét és az egész hely rejtett voltát. To- 

vább (másfél öl magasságban) ismét van egy 
csarnok, mindkettőt melegen ajánhatom az ar.-tor- 
damegyei „"commissáriusok4 pártoló figyelmébe. 

Még egy nevezetesságét kell fölemlitenem, 
mielőtt elhagynók Erdély e veterán erődét: ott a 
hol az ágak kiválnak, a balfelőlivel szemben, kö- 

*) Tulajdonképi hossza a barlangnak az ágakig 28 
*/a öl; ez utóbbi ssárnoknal pedig 41 öl 

makra nyujt okot, mikor azt halliuk, hogy egyik-



KÜLFÖLD. 
A görög kérdésről nagyérdekü 

közléseket tartalmaz Giambetta lapja, a RBepub- 

ligue francaise. - A következőket irja: A berlini 

congressus összeülése előtt, Olaszország s Ausz- 

tria-Magyarország, Görögország iránt nem keve- 

sebb érdeklődést tanusitott mint Anglia. Ez ér- 

deklődés tovább tartott a congressuson s őröm- 

mel volt látható, hogy Corti buzgón pártolja 

Waddington javaslatát s gr. Andrássy, egyetér- 

tésben Franczia- s Angolország meghatalmazott- 

jaival, határjavitást követel Görögország érdeké- 

ben. Azóta azonban Bécsben s Rómában mást 

gondolnak. Az olasz követ igy szólt Athénben : 

„Attól tartunk, hogy Ausztria-Magyarország fel 

akarja használni a zavargást, melyet Epirusnak 

Görögországhoz való annexiója fölidéz s azon 

ürügy alatt, hogy a rendet hbelyreállitja, csa- 

patait beküldi Albániába." Csodálatos, hogy az 

osztrák-magyar követ Athénben szintén igy szólt, 

de azon különbséggel, hogy - szerinte - az 

pirusi zavarok majd Olaszországnak adnak ürü- 

gyet arra, hogy Albánia ügyeibe avatkozzék. Ma 

Ausztria-Magyarország igen tartozkodó. Görögor- 

szág íránt. Bár nem tanácsolja neki, hogy a ber- 

lini szerződés kedvezményeiről lemondjon, de sze- 

retné kimélni a portát, miután két legjobb tar- 

tományát elvette. 

A monarchiánk és a porta közötti jobb vi- 

szony jele azon áldomás is, melyet a wWürtembergi 

herczeg tegnapelőtt az osztrák-magyar-török sző- 

vetségre mondott. egy osztrák. magyar tábornok él- 

tetni most a szövetséget, melyről a bécsi félhivatalo
- 

sak, mig azt Magyarország sürgette, mindig csak gu- 

nyolódva szóltak. Most talán elhiszik,bogy eszövetség 

még nómi értékkel bir; olyannal természetesen sem- 

miesetre nem, a milyennel Plevna előtt birt vol- 

na. A mi occupáló csapataink s a tőrök csapatok 

között „"fegyver barátság" fejlődik ki, s a viszony 

szivélyessége, legalább eddig, nem sok kivánni va- 

lót hagy fenn. 

Waddington erélyes actiót inditott meg a 

romániai zsidó kérdésben. Azt ajánlja, hogy min- 

den Romániában születet", 17 éven felüli zsidó, 

ha a katonai szolgálatok ellenében nem recla- 

málja külföldi alattvalói jogát, e0 ipso az indi- 

genatust megnyerje. Ha Románia azt nem adná 

meg - igy hangzik a franczia javaslat - ugy 

a hatalmak hivják vissza követeiket. Az összes 

hasalmak azonban s különösen Oroszország, erre 

aligha hajlandók. 

A német kormány s a curia. A va- 

tikántól julias havában érkeztek az utolsó kiegye- 

zési javaslatok Berlinbe. Azóta szünet állt be a 

tárgyalásokban, mert a curiának érdekében állt, 

hogy bevárja a porosz kultuszminiszteri személy 

változás következményeit. Bismarck hg szintén ta- 

nácsosnak tartotta a megállapodásakat Rómával 

- tekintve a porosz képviselőválasztásokat - egy 

időre elhalasztani. 

Most végre Jacobini bécs inuncius Gastein- 

ba ment, hogy személyesen ujitsa meg az alku- 

dozásokat Bismarckkal, ki, mint jelentik, meg- 

hosszabbitotta ott időzését, mert még nem vett 

elég fürdőt. Mint minden évben, a herczeg most 

is nagyon egyszerűen él, rendesen csak ebéd 

atán távozik lakásáról s két órai kocsizást tesz. 

- Feltűnő sokat dolgozik s két nap nem mulik 

el, hogy futár ne hozzon neki vagy vigyen tőle 

iratokat. 

Bismarck efokozott tevékenységéhez messze- 

menő köveztetéseket füznek s azokat nem minden 

...ozo
tsto 

iel a barlangfalhoz, kútszerű mélyedés látszik, kö- 

rülbelől ez az, a melybe Kis János, Friedmann 

(,„az ismeretes archicsaló 14) és több más szakér- 

tő tekintély csodálatoskóp egybevágó véleménye 

szerint a futó perzsa király kincsét rejtette. 

A szerencsétlen kéményseprő meggyőződését 

halálával is megpecsételte*); különös, hogy mind- 
eddig nem találkozott méltó apostola. Az üreg 

másfél ölnyi mélységben északkeletnek fordul s ez 
irányban 20-24 lábnyira haladva, gyanitható- 
lag, keletnek veszi útját. Torkolatának kerülete 

négy méter lehet. 
Tudvalevő dolog, hogy e bDbarlang Dalika 

Nikitával, a Rákóczy forradalom hirhedt oláh-ku- 
ruez kapitányával, egy keresztségben részesült; 

ámde Szilágyi, találókonyságát kitüntetendő, nem 

elégszik meg Cserey tanuskodásával s önmeggyő- 
ződésével is bizonyitván állitását, Balikavárt Bay 

lika néven nevezi. Más volna még, ha Bajka lika 

összevonásából igyekeznék kimagyarázni e barlang 

nevezetét, Balika ivadóki e név alatt élnek a Ke- 

resztesmező több falvaiban. 

A másik erőditett barlang, az előbbivel 

szemközt, már első tekintetre annak folytatása- 

ként tünik fel; régebben egyek lehettek s ez el- 

len nem bizonyit szádájuk különböző nagysága, 
mert e körülmény azok időnkénti omlásából áll- 
hatott elő. A torkolat mindkettőnél szabálytalan 
háromszögalaku, melynek kissé ferde alapvonala 

keletre néz. Az utóbb tárgyalt barlang, a hosszu- 

ságot kivéve,**) mindenben kisebbszerüű az előbbi- 

nél. Egyenes vonalban hatol a sziklahegy belse- 

jébe; oldalai, mind jobban összeszorulva, egy kis 

*) Hogy mégis, mely üregben történhetett tulaj- 
donkép ez, nem tudtam biztosan kipuhatolni. A tordaiak 
csak egyes részletét őrizték meg e tragicus esetnek - a 

halhatatlanság számára. 
39) Hunfalvy 40 lépésnek irja. 

A franczia-olroisz barátságra vonatko- 

zólag felhasználva Gorcsakovnak a „Soleilben! 

megjelent nyilatkozatát, a következőket irja a 

„Journal de St. Petersburg". Nem tudjuk, meg- 

történt-e az az interview és szabatosan van-e kö- 

zölve Gorcsakov beszédje. Tapasztalásból tudjuk, 

hogy mit érnek az ilyen közlemények. Nem is 

vettünk volna tudomást a Soleil enunciátiójáról, ha a 

„Nordeutsche Allgemeine Zeitung"-nak a „Jour- 

nal des Debats" czikkére adott válaszát távirati-. 

lag nem tudatták volna Berlinből. Ha igaz, hogy 

az orosz kanczellár nemcsak rokonszenvről be- 

szél, a melyet Francziaország iránt mindenkor 

táplált Oroszország, hanem annak szükségességé- 

ről is, hogy az európai béke és az egyensuly ér- 

dekében visszaadassék Francziaországnak illő ál- 

lása - azt is el kell ismerni, hogy a franczia 

politikusok pártkülönbség nélkül - minden le- 

hetségest elkövettek, hogy gyümölcstelenné te- 

gyék ezt a rokonszenvet, a mennyiben egészen 

viszonzás nélkül hagyták. Az utóbbi háboru ide- 

jében, kevés kivétellel, egyik sajtó sem volt na- 

gyobb ellensége az oroszoknak, mint a párisi. 

Deési kiállitás. 
Deésg, szept. 17-én, 1879. 

Benne vagyunk a mozgalmas napokban. Kö- 

zeledik a kiállitás, tűzoltó-zászlószentelés s több 

olyan dolog, a mi az embert kihozza a rendes ke- 

rékvágásból. Öröm elnézni azt a sok kisebb-na- 

gyobb rugót - a melyek a kiállitás érdekében mű- 

ködnek - mily buzgósággal és odaadással töreked- 

nek a szent czélt elősegiteni. A gép-kiállitás részé- 

re szükségeltető helyiséget a város melletti Po- 

rondon már megkezdték épiteni, naponta 200-30 

munkás dolgozik rajta s október elsőjére hihetőleg 

készen is lesz. A bejelentések naponta mind ro- 

hamosabban jönnek, ugy, hogy még a posta is meg- 

érzi kiállitásuank közeledtét, s ezért a gazdasági 

egylet közbenjárása folytán személyzet szaporitást 

hóban teljes napi szolgálattal fog berendeztetni, 

dában ugyancsak kemény munka folyhat s csak 

őszintén csodálkozhatunk Bovánkovics Gyula tit- 

kár ur és segéd személyzetének ernyedetlen szor- 

galman es uunkássagan. Gr. Zichy Jenő a szé- 
kesfehérvári kiállitás volt érdemes ölnöke a gaz- 

dasági egylet által külön felkéretett, miszerint ki- 

állitásunkat becses látogatásával megtisztelni szi- 

veskedjék; nemkülönben a nagyobb hirlapok szer- 

kesztői is felkérettek, hogy kiállitásunkon magu- 
kat képviseltessék, ha netalán személyesen nem 

tisztelnetnének becses látogatásukkal. Hogy pedig 

az ide jövő tisztelt vendégek ne unatkozzanak. 

gondoskodva van különbnél különbféle élvezetekről. 

Lesz diszebéd 300 teritékkel a Angol vendéglőben, 
melyre a jegyek 2 frt 50 krjával árusittatnak el ; 
a diszebéden a helybeli tűzoltóegylet réz- és hu- 

ros zenekara fog játszani. Lesz 3 műkedvelői elő- 

adás is. A kiállitás 2-ik napján tartatik a tűz- 

oltók zászlószentelési ünnepélye és diszgyakorlata; 
melyre a meghivók a társegyletekhez folyó hó 

19.-én küldetnek szét. A zászló maga 320 frt, a 
szallag 95 frtba kerűl, s mindkettő Oberbauer 
.................................. 

pár hüvelyk mélységü tavacskán tul, több ölnyi 

futás után, egybeolvadnak. Hanem e pontot, a 
távolság körülmények csekély volta miatt, aligha 
látta valaha emberi szem. 

Padmalyán mély árok vonul végig, egy a 
negyvenes években alakult (és fölbomlott) bánya- 

társulat emlékét ünnepelve. Ugy látszik, hogy az 

egész sziklatömeg váltogatva mészkő, mészpát- és 
arragonit jegeczekből áll, helyenként márványnyal 

„eszkábálva. A talaj homokja „mosaranynyal" 

föleresztve, mint erről dr. Hankónak saját testi 

szemeivel volt alkalma meggyőződni, anno 
1834-ben. ! 

Koránt simcs oly jól megerősitve, mint tár- 
sa. Csak egy fala van s az is felül egészen le- 
omlott. Szuannyogokon s más hangos polgártársa- 
kon kivül, nyáron ét, egy ölyv vagy vércse is la- 

kik itt, jónak látva a boltozat Boszniáját occu- 
pálni maga számára. A denevérek a nagyobb bar- 

langot tartják méltó helyül köpenyük főlaggatá- 
sára; azonban ezt, megvallva az igazat, volta- 

képen csak a patkorrok aristokratikusabb család- 
járól mondhatni. 

Mielőtt bucsut vennénk ez érdekes helyisé- 
gektől, nem találom érdektelennek fölemlitni még 
azt, hogy mindkettőt viz alkotta és nem tarta- 
nak a betörési barlangokhoz, (az egyik most is 
jól kivehető egy keskeny ér, melyet a kőtöredé- 
kek az öreg belsejében egészen eltakarnak s el- 
tagarták még a „Magyar birodalom természeti 

viszonyainak leirása" előtt is) s hogy az utóbb 
leirtnak nincs neve. Gondolom, legjobb volna 

Thurdavárnak (nevezni, hisz várát képezte ez a 
tordaiaknak a tatárdulások idején s fentartaná 
emlékét ezen erősségnek, mely után oly sokan és 

oly régóta kutatnak s melyet, egész Orbám ujabb 
keletű sikeréig, annyian lőttek meg. 

(Folyt. köv.) 

ok nélkül a küszöbön álló bécsi utjára is kiterjesz- 

tik. A képzeletnek azonban még nem lehet egé- 

szen szabad utat engedni, mert egyelőre - mint 

a Journal des Debats joggal mondja - az euró- 

pai konczertben váltosás még nem történt. 
— 

fog kapni, nemkülönben a távirda is jövő october 

reggel 7-től este 9-ig. Lehet képzelni, hogy ilyen 

körülmények közt a gazdasági egyleti titkári iro- 
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Alajos budapesti zászló-gyárosnál készül. A zász- 

lészentelés napján este nagyszerű tűzoltói bál lesz. 

- Márkovics M. pesti gépész-mérnök s több 

mások tudományos s másirányu felolvasásokat fog- 
nak tartani, stb. stb. Szóval a tisztelt vendégek 

nem fognak unatkozni. Megemlitendő még, hogy 

Knapp és társa helybeli fényképészek a megye 

több regényes helyén levételeket eszközöltek s 
ezen fényképekből igen érdekes csoportozatot fog- 

nak kiállitani. Tatrosi Mór helybeli derék és jó- 

módu fiatal kereskedőnk kiállitási érmeket fog 

árulni. A megyeház új homlokzata is, melynek 

átalakitása két vállalkozóra bizatott, octóber 15- 

ére készen lesz... 
Ah! pardon t. Szerkesztő úr! most veszem 

észre, mennyire nyujtom levelemet. Majd máskor, 
a t. Szerkesztő úr becseo engedelmével talán a 

kiállitás előtt és alatt is, felfogom keresni a „Ke- 

let" igen tisztelt olvasóit"). 
Boér Jálnos. 

" A székely muzeum. 
Özvegy Cserey Jánosné született Zathu- 

reczky Emilia ó nagysága a mai napon honleányi 
buzgalommal a székely nemzetnek gyüjtött mu- 

zeumát átadta. 

E naptól fogva az a székely pemzet tulajdo- 
na, és mint ilyen jelenben Háromszék, Csik- és Ud- 
varhelymegye által megbizottak felügyelete alatt 

áll. : 
Midőn ezen örvendetes tényról az összes 

székely nemzetet értesiteni szerencsés vagyok, 
azt azon reményben teszem, hogy jövőben min- 

den székely teljes igyekezettel fogja ezen a szé- 
kelység egyeteminek vagyonát gyarapitani. 

Tekintve, hogy ezen nemzeti vagyon a nagy- 

lelkü alapitónő akaratából Sepsiszentgyörgyön he- 
lyeztetett el, tisztelettel felkérem mindazokat, kik 
bárminemüű adományokkal járulnak, azt közvetlen 

czimem alatt küldeni, mert a teljes ellenőrzés 

csak is eképpen történhetik. 

A beküldött adományok átvételét esetről 
esetre a „Nemere" czimű lap hasábjain fogom nyug- 

tatványozni. 
Egyszersmind megnyugtatásul van szeren- 

csém közhirré tenni, hogy jövőre felügyelek, mi- 

szerint, a muzeumi őr minden adott tárgyat az 

adományozó nevével megjelőlve helyezzen el. 

Kelt Sepsi-Szent-Györgyön, 1879. septemaber 

hó 16.-án 
i Potsa József 

Háromszékmegye főispánja. 

Az occupátió. 

A plevljei táborhelyről távirják tegnap esti 
hat óráról: A Württemberg herczeg, Huszni pa- 

sa, König és Killics tábornokok s számos vezér- 

kari tiszt részéről Prijepolje környékén tett kém- 

szemle-lovaglás eredményekép megállapittatott, 
hogy a legközelebbi szomszédság összes katonai- 

lag fontos hegyormait közösen osztrák-magyar és 
török katonaság szállja meg. Azt is megállapitot- 

ták, hogy Plevljében egyelőre török helyőrség 

marad; de azt hiszik, hogy ez egy hónap mulva 
eltávozik. 

Württemberg herczeg, Huszni pasa s Ki- 
lics tábornok fél tizenegy órakor Pribojba lova- 
goltak s 19-én ismét Szerajevoban lesznek. Had- 
oszlopunk ma délelőtt indult vissza Plevljébe, ho- 

va holnap reggel érkezik. Priepoljeban csak a 
25, vadászzásalóalj s a tábori távirdaosztály ma- 
rad, melyek holnap fognak elszállásoltatni. A 24. 

és 41. gyalogezredek azonnal megkezdik az ut- 

épitést Pribojból és Priapoljeból a határ felé. Ok- 

tóber végével helyőrségül Pribojban a 31. va- 

dászzászlóalj, Priepoljeban a 25. vadászzászlóalj, 

Plevliében a 44, gyalogezred s a szükséges inté- 

zetek maradnak. Az összes tőbbi csapatok vissza- 

térnek a határon tulra. A cajnicza-priepoljei etapp- 

vonal már be van rendezve s Han-Kovacs, Kot- 

lina és Jabuka helyek mindegyikét a 44. ezred 

egy-egy félszázada tartja megszállva. Priepolje s 

a Jabuka hegyhát közt számos török órjárat czir- 
kál, állitólag, hogy az utat a rablók ellen bizto- 
sitsa. : 

Kolozsvári 

lóversenyek. 
Első nap, pénteken, sept. 19-én. 

Intézők: br. Wesselényi Béla, b. Huszár 

Sándor, Zeyk Dániel. - Pályabirák: b.Bán- 

ffy Albert, b. Bornemissza János, b. Jósika Jápos, 

gr. Bethlen Sándor, b. Huszár Sándor, b. Bánffy 

Ernő, b. Wesselényi Miklós. - Vitabirák: 

Elnök b. Hnszár Sándor, b. Bornemissza János, 

b. Wesselényi Béla, gr. Teleki Géza, b. Báuffy 

Ernő. - Teherfelügyelő: Macskásy Miklós. 

Inditók: b. Bánffy Ádám, b. Wesselényi Béla, 

gr. Teleky Géza. - Titkár: Bartha Lajos. 

1. Erdélyi dij. 

Aláirásutján. Minden Erdélyben elletett és fel- 

nevelt félvérló számára. Távolság 4821 méter. Teher 

3 évesre 62 kigr., 4 é. 72:50. kigr. 5 é. 76 kigr., 

6 6. és idősebbre 77 kigr. Ménre 150 kigr., egy 

400 frtos dij nyertesére 2:50 kigr., két ily vagy 

*) Szivesen veszszük. Szerk. 

nagyobb dij nyertesére 4 kigrammal tőbb. Tét 
25 frt. Fuss vagy fizess. Urlovarok. ! 

1. B. Bánffy György Niniche, 5 é. sg. k,. 

ap. Nicolas, a. félvér 76 kigr. kék és sárga csi- 
kos test, piros sapka. 

2. Br. Wegselényi Béla Melinda, id. p. k., 

ap. Zetland, a. Sapho 77 kigr. kék és fehér csí- 

kos test, ujj és sapka. 

3. Ugyanaz Patkó, 4 é. p. m., ap. Bois-Rus- 

sel, a, félvér 74 kigr. szin ugyanaz. 

II. Államdij 300 drb 10 frc. arany. 
Futhat minden Erdélyben elletett és felna- 

velt kancza és mén. Távolság 3216 méter. Te- 

hor 3 évesre 55-50 kig., 4. é. 65 kigr., 5 é.s 

idősebbre 68-50 kigr., kanczára 1:50 kilgr. ke- 

vesebb; 1200 frt. nyertesére 3 kigr., két ilyen 

vagy egy 2500 frt értékn dij nyertesére 5 kigr. 

több, de nem halmozva. Nem Erdélyben foganta- 

tott, de anyjukkal behozott csikókra 150 kigr. 

több. Balföldi mén vagy kancza ivadókára 250 

kigr., mindkettőjére 4 kigr., mindkettőjére 4 klgr. 

kevesebb. - Tét 100 frt, fele bánat, egy hóval 

a verseny előtt jelentve 25 frt. Tét. és bánatösz- 

szeg fele a második lóé. 

1. Br. Wesselépyi Béla Zebetta, id. f. k. 

ap. Zetland, a. Eogenie 70 kigr. kék és fehér 
csíkos test, ujj és sapka. 

2. Ugyanaz Judith, 3 é. fk. k., ap. Roth. 
schbild, s. Izabel 54 kigr. szin ugyanaz. 

3. Ugyanaz Vihar, 3. ő. sgz. k., ap. Roth- 

schild, a. Wave 54 kigr. szin ugyanaz. 

4. Gr. Teleky Géza, nevezi Sigmond Á., 

Belladonna, 4. é. p. k., ap. Buccaner, a Scand 

65 kigr., fekete test és sapka, fehér ujj. 

5. Br. Bánffy Gy., nevezi br. Bánffy Ádám, 

Sárga csikó, 4. é, sz. m., ap. Nicolas, a. Patti 

61 kigr. kék és sárga csikos test, piros sapka. 

Bankbánért kis bánat. 

III. Hölgyek dija, Tiszteletdij. 

Minden erdélyi tulajdonos birtokában levő 

ló számára. Táv. 20-10 méter. Teher 3 é. 62:50 

kigr., 4 6. 7050 kigr., 5 é. s időösbre 13 klgr., 

ménre 1 50 kigt., telivérre 2-50 kigr. több. Lóra, 

mely futás végett még gyepen meg nem jelent, 

5 kigr., idomitatlan lóra még 5 kigr. kevesebb. 

Tétel 25 frt. Fuss vagy fizess. Urlovarok. 

1, Gr. Teleky Gyula Honvéd. id. sg. h., ap. 

Lances, a. Vivlette 651/, kigr. kék test, sárga sáv- 

vörös sapka. 

2. Br. Wesselényi Béla Patkó 4. é. p. m., 

ap. Bois-Russel, a. félvér 62- kigr. kék és febér 

csikos test, ujj és sapka. 

3. Gr. Teleky Géza Tulipán, 3. é. p. h. 

ap. Cognac, a. Emma 55 - fekete test és sapka, 

fehér ujji. 

4. Bánffy György Verulár, id. p. h., ap. 

St. Albans, a. Aunt Han. 701/, kék és sárga 

csíkos test, piros sapka. 
IV. Államdij 200 drb. 10 frc. arany 

Futhat minden magyar korona területbeli 

3 éves mén és kancza. Táv. 3216 méter Teher 

55-50 kigr. kanczára 150 kigr. kevesebb. Er- 

délyben nevelt lovakra 2.60. kigr.kevesebb. 2000 

frt értékű verseeny. nyerőjére 21/, kigr, két 2000 frt 

vagy egy 5000 frt értékü verseny nyerőjére 4 kigr. 

két vagy több ilyen nyerőjére 6 kigr., több. Té- 

tel 100. frt fele bánat. Tét- és bánatösszeg fele a 

második lóé. 

1. Br. Wesselényi Béla, Judith. 3 é. fk. k. 

ap. Rothechild, a. Izabel, 512/, kigr. kék és fehér 

csíkos test, ujj és sapka. 
2. Ugyanaz Vihar, 3 é. sg. k. ap. Rothschild, 

a. Wave. 511/, sziu ugyanaz. 

3. Gr. Festetics Pál Karoline, 3 é. sg. k. 

ap. Cambuscan, a. Andorka 54 - sárga és kék 

csfkos test, kék sapka. 

Azok számára, a kik akár gyalog, akár ló- 

háton a pályatér közepére bemenni kivánnak, az 

e czélra készitett jegyek szolgálnak; egy ilyen, 

mindkét verseny napra érvényes jegy ára 15 frt, 

közös hadseregbeli és honvéd tiszturak számára 2 frt 
és egyedül kapható lovaregyleti titkár Bartha La- 

josnál, főtér, 2.-ik szám a. az emeleten. 

Lovak, melyekért a tételek le nem fizettet- 

tek, nem futhatnak. 

Kezdete pontban 2 órakor. 

Irodalom 69 művészet. 
- A drámabiráló bizottság egy- 

hangulag előadásra ajánlotta Csiky Gergely „A 

proletárok" czimű négy felvonásos szinművét. A 

bizottság irodalmi értéket tulajdonit és szinpadi 
hatást igór neki. Fővárosi proletárok (nök s fér- 
fiak) életét festi humorosan, köztük egy élődiét, 
ki, mert jó drágán el tudta első "nejét adni an- 
nak, a ki beleszeretett, másodszor is ily spekulá- 
czióra nősül, de kudarczot vall és pórul jár, mert 
a második nő nem játékbáb, hanem erős jellemű 

és őönérzetű hölgy. 

Lapszemle- 
Az ,Egyetértés" szerint: A kor- 

mánypárti hirlapok utóbbi időben ret- 

tentő diádalmas arczczal lépnek a közönség elé. 

Ez is ama „nevető ember" typusához tartozik, 
minőt Hugó Viktor rajzolt, az eltorzitott, 1' hom- 
me dui rit, kinek arcsizmait örök nevetésre nyo- 

moritják, hogy czirkusi látványosságban a jó- 

hiszeműi közönség megtréfálására felhasználják. 
Bismarck legközelebb csakugyan megérkezik Bécs- 
be, bogy viszonozza gróf Andrássy Gyulának gas- 

teini látogatását. Ez azután a főnyeremény! A 
kormánypárt egész táborán Budapesten és Bécs- 

ben minden nevető izom kinosan megrándul és a 

kaczagás kifacsart grimacea ezer változattal rí le 

az ellenzékre. - De mellesleg még olyan egyéb 

nagy eredményekhez is jutupk, hogy gróf An- 

drássy Gyula menten megköti az osztrák magyar 

monarchia és Németország szövetségét és háborut 

készit Oroszország eilen. Az officissusok nem is 

tűzik továbbra a terminust október elejénél. Pe- 

dig Andrássy grófot egy oroszellenes szövetség- 

nek catóilag következetes czéljával bizonyosan 

senki nem gyanusitja. - Nem terheli őt álta- 

lában semmi politikai gondolatnak és semmi kő- 

vetkezetes czélnak gyanuja sem. - De a meny- 

nyi elaljasulást mutatott már az udvaroncz ter- 

mészetben és kegyvadászat szenvedélyeiben, még 

kitelik- tőle, hbogy távozásában sem nyer vissza 

semmit az önérzetből és föggetlen gondolko- 

zásból, és még saját lealázásában is fedezetet 

nyujt olyan czélokhoz, melyeknél már az ő ügyes 

szolgaiságát sem kivánják többé igénybe venni. 

A ,Peosti Napló' irja: Budapest utczáin 

hullámzott a nép. Az ablakokból zászlók lobog- 

tak, az éljenzés ezerszeresen visszhangozott. Az 

egész főváros talpon volt. Egy nagy érzelem ülte 

fényes ünnepét. A török vendégeket fogadtuk. - 

S a félhivatalos bőlcsek és a nem kevésbé bölcs 

miniszterek félvállról, gunyolódva szóltak a bu- 

dapesti tüntetésekről és a török szövetség em- 

legetéséről. - Mit használhat nekünk a tő- 

rők? S mit tapasztaltunk ma? Andrássy gróf 

lemond, s a magyar népies politika jelszavait 

magasztalja ugyanazon félhivatalos journalis- 

tica, mely e politika számára nem birt mással, 

mint lenézéssel, gunynyal és szidalommal ! 

A lemondó külügyminiszter, mint reá néz- 

ve különösen hizelgő okmányt, ablakába teszi 

Savfet pasa jegyzékét. Egy osztrák-magyar tbrnok 

a württembergi herczeg, katonái közepette, lelke- 

sült szavakkal élteti az osztrák-magyar-tőrök sző- 

vetséget. A mi csapataink (magyarok és németek) 

s a török csapatok xözött a legszivélyesebb viszony 

uralg. S a tőrök barátságnak kitünő gyümölcseit 

is élvezzük, mert csak e barátság által volt azel- 

érhető, hogy katonáink vérontás nélkül foglalták el 

a 15 mérttöldnyi területet a novi-bazári sandzsákból. 

De mily hatást tehet ez ma az országban ? Ha 

van is benne komolyság, a nemzet mindezt csak 

komédiának nézi mindaddig, a mig oly férfiaktól 

hallja, a kik el nem vesztették a komolyságra 

való igényt. Halljuk tehát a török szövetségről a 
szép szót; de nem látjuk a kormányon a férfiut, 

kíben bizni lehet. Fájlaljuk, hogy a hivatalos po- 

litika csak most tulajdonitá el a jelszót, melyet 

az ellenzék régen hangoztatott: - most, mikor 

e török birodalom nagyon meggyengült s mo- 

narchiánkra reánehezednek az elhibázott politika 

által okozott terhek. S most is csak a szép szót 

halljuk, de hiányzik a hit, mert a szót olyanok 

hangoztatják, a kik még mindig másként beszél- 

tek és másként cselekedtek1 

A ,Független Hirlap" irja : Bismarck jőn. 

Andrássy megy. De nem Andrássy megy azért, 

mert Bismarck jön, hanem Bismarck jőn azért, 

mert Andrássy megy. Pén teken lesz a napja, 

hogy Bismarck hg Bécsbe megérkezik. Nem tud- 

juk, hogy szerencsésen" jón-e? Dehát minek is 

fárad el Bismarck hg Bécsbe? Fönnforog csak- 

ugyan annak eshetősége, hogy a megizmosult köz- 

társaság revanche-a nyugtalanitja már a nagy p0- 

ltikai ,„makler" szivét ? Francziaország olyan csön- 

des most, mint a kielégitett jó gyermek. Vagy más- 

felől vár a herczeg veszélyt ? Ha az oroszországi 

mozgalommal helyezzük kapcsolatba Bismarck bő 

óvatossági intézkedéseit, itt mindenesetre meglel- 

jük a kérdésre a választ. De ha a szláv és ger- 

mán faj összeüt, az nem Orosz- és Németország 

harcza lesz. Abban részt fog venni az osztrák, 8 

a cseh, a szerb, lengyel és bolgár, s beleszól az 

olasz, a magyar és a török: mert az mindenik 

közelről érintve van ebben a kérdésben. Hát attól í 

tartana e Bismarck, hogy ez megtörténik? Ez sem 

valószinü. Mi tehát azt hisszük, közelebb jár az a 

valósághoz, a ki a nagy diplomácziai kérdések 

helyett, és a helyett, hogy kutató eszével az utó- 

piák országában kalandozna : a napi esemé- 

nyekben keresi Bismarck hg bécsi látogatásá- 

nak Zczélját. A napi esemény: hogy Andrássy ér. 

eltávozik, s Andrásgy helyébe Haymerle jön. 

Az ,„Ellenőr" szerint: Kétezer mértföld- 

nyi távolságot, a fél földtekét átőlelve küzd ret- 

tenetes karjaival egymással az orosz és angol ha- 

talom. Az angol félhivatalos hirek tagadni akarják, 

hogy az emir a lázadókhoz csatlakozott. De két- 

ségtelen az. hogy Afganistánban nagymérvű for- 

radalom tört ki, s hogy e forradalom a Néva 

partjáról kapott szikrát. Oroszország a győzelmes 

angol hadjárat utánsemadta fel a játszmát. Ezért 

sietős a dolga azon brit csapatoknak, melyek 

Kabul ellen nyomulnak előre. Ezért okoz ismét, 

s fog okozni fejtőrést az angol politikusoknak Az 

afgán kérdés. Ami az ügy katonai részét illeti, 

Anglia egy pillanatig sem táplálhat aggodalmat 

hadi vállalatának sikere iránt. Az angol csapatok- 

nak sokkal kevesebb akadálylyal kell megküzde- 

niők most, mint a mult hadjárat alkalmával. A 

brit hadvezénylet kezébe vannak India kapui, a 

híres szorosok. A mi pedig az afghán háborunak 
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Európára való hatását illeti, bizonyos, hogy ez a 

hatás most sokkal kisebb, mint volt a keleti for- 

rongás idejében. S most Anglia helyzete kedve- 

zőbb. Nem kénytelen Európában is vigyázni Orosz- 

ország kezére, hanem az egész figyelmét és ere- 

jót az afghán kérdés gyökeres megoldására for- 

ditbatja. És azt hisszük, gyökeresen fogja is meg- 
oldani. 

21-ik közlemény 

egy a ,„Mária Valéria"- árvaházban 

felállitandó 1000 írtos Deák Ferencz 

alapitványra történt adakozásokról. 

Tamási Bogdánné gy üjtő-ivén 

Csiki testvérek 2 írt. Heinze László 1 frt, 

Hirseh Ede 1 frt, Becsei Hugó 1 frt, Groszman 

Miksa 1 frt, N. N. 1 frt. Krassoi 1 frt, 

Rechnitzer 3 frt. Kohn Lipót 2 frt, Korbuly Jó- 

zsefné 1 fit, N. N. 1 frt, Vertán Katalin 1 frt, 

Dájbukát Salamon 1 frt, N. N. 1 frt, Koelbl 

Antal 1 frt, N. N. 1 frt, Colleral Gusztáv Fránz 

1 frt, Hilbert József 1 frt, özv. Vikol Jánosné 

50 kr. ; 

Összesen: 22 frt 50 kr. 

Tisza Lászlóné ajándóka 5 frt, 

Fogadják a nemes szivüű adakozók - a jó 

ügy nevében - hálás köszönetünket. 

Kolozsvártt, 1879. szept. 18-án. 
Bán Istvánné, 

alelnök. 

Szász Domokosné, 

titkár. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1879. sept. 19. 

- A m. kir. igazságügyminiszer, Kolumbán 

József medgyesi kir. járásbirósági irnokot, a hosz- 
szu-aszói kir. járásbirósághoz helyezte át. 

- Személyi hirek. Erzsébet királyné 

tegnapelőtt reggel kiséretével együtt Gődöllőre ér- 

kezett, hol Péchy közlekedési miniszter és Tolnay 
államvasuti igazgató fogadták. Ő felsége Péchyvel 
hosszasabban beszélgetett, azután Ráday gróf szol- 

gabirónál tudakozódott a helyi egészségi viszo- 

nyokról. A vonatot a vasuti és hajózási főfelügye- 
lőség részéről: Storch felügyelő kisérte. - Őfel- 

sége a király, hallomás szerint, e hó 27-én vagy 

28-án fog Gödöllőre rándulni. 

- Fogarassy Mihály erdélyi püspök 
tegnap előtt ünnepelte 79-dik születésnapját. 

- A nyári szinházhan tegnap (szept. 

18.) Griseldis, ez a régi jó sentimentalis dráma 

került szinre elég nagy közönség előtt. A jutal- 
mazott Kéler Ilonát a szó való értelmében virág- 

eső fogadta, amennyiben a szinpadon nemcsak a 
közönség soraiból feldobott virágcsokrok és ko- 
szoruk üdvözölték az először megjelent fiatal szi- 

nésznőt, de a coulissák közül fennül leeresztett 

rózsavirág levelek valóságos virágesőt röktönöztek 
feje fölé. Ez mindenesetre egy kissó comicusan 

venné ki magát, ha nem egy Kéler Ilonáról len- 

ne szó, kinek annyira figyelemre méltó tehetségé- 
vel szemben az ilyen fajta kitüntetés is helyén 
van. Egyébiránt az előadás egyike volt a jobbak- 
naks a jutalmazott, ( mint Griseldis), Farkas Ír- 

ma (Ginevra) és Szentgyörgyi, (Cedrich :) voltak az 

est legjob szereplői. 
- A kolozsvári Hilaria nevet viselő 

dalegylet ez évi rendes IV-ik dalestélyét táncczal 

egybekötve jövő october hó 5-ikén tartja meg a 
városi vigarda nagytermében, mi is az egyletünk 
iránt érdeklődő nagyközönségnek tudomására ho- 
zatik. Kolozsvártt, a választmánynak 1879. sept. 
lőén tartott üléséből. 

város törvény hatóságának 
igazoló választmánya a városi bizottsági legtöbb 
adót fizető tagok névjegyzékét, a jövő 1880 ik 
évre szombaton, folyó hó 20-kán d. u. 3 
órán kezdve a városház községi (4-dik 
számu) termében tartandó nyilvános ülé- 
sében fogja összeállitani, illetőleg kiigazitani, mi 
oly hozzáádással tétetik közzé, hogy azérdekeltek 
a törvény (1870. XLII. trvnyez.) 23 §-lye által 
az adó 2-szeres beszámitásával nyujtott kedvez- 
ményt, a 24. §. értelmében, fenpebbi helyen és 
időben az igazoló választmány előt: szóval 
vagy irásban érvényesithetik. Megjegy- 
zendő, hogy a jelenleg bizottsági tagsággal biró 
legtőbb adót fizetőknek is szükség ez alkalommal 
jelentkezniök, ha a törvény fennemlitett kedvez- 
ményét a jövő évre is igénybe venni kivánják. 
Kolozsvártt, szept. 17-én 1879. Páll Sándor s. 
k. igaz. vál, elnök. 

- Kis-Küküllőmegyét az erdélyi gaz- 
dák idei vándor-gyülésin Thuróczi Pál, Kinizsy 
Pál, Gerendi István és Gyárfás Károly b. tagok 
fogják képviselni - mig ugyanezen [megyei gaz- 
dasági egylet szintén azen gyűlésre Pekri István 
alelnökét, Székely János, Kinizsy Mihály, Fekete 
Pál, Bartós Dénest küldötte ki. 

- Zichy Jenő grőfgyermekei Ischiben ne- 
hány nap előtt nagy veszélyben forogtak. A gróf 
négy gyermeke ugyanis nevelőnőjük kiséretében 

sétálni menvén, egy szűk utczában egy nyitott 
üres hintó szélsebességgel vágtatott atánok. Ki- 
térni már nem lehetett, miért is a neveló a fal- 
hoz nyomta a gyermekeket, maga pedig mintegy 

- 

védőül elejökbe állt. Ennek következtében a kocsi 
6 magát legázolta, mivel azonban a jármű sze- 
rencsére könynyü volt, daczára, hogy kerekei ke- 

resztül mentek a nevelőnő lábán, az csonttörés / 
nem, csupán nagyobb mérvü zuzódásokat szenve- 

dett. A kis gyermekek az [ijedtségen kivül cse- 

kély sérülésekkel menekültek meg. A gróf a na- 
pokban családjával Zichyfalvára utazik. 

- Miért lett öngyilkos. Rajner Pál 
öngyilkosságáról ujabban jelentik, hogy az nem 

vezethető vissza egyedül bosszas betegségből szár- 

mazott életuntságra. A végzetes tett elkövetésére 
kétségtelenül befolyással birtak a boldogult anya- 
gi körülményei is, melyek az utóbbi években - 
főleg a silány termések folytán egyre kedvezőtle- 

nebbekké alakultak. Hogy e veszteségeit pótolja. 

Rajner hir szerint oly pénzeket vett föl, melyek- 
kért nagy kamatokat kellett fizetnie. Jellemző a 

tragikus véget ért férfiu lelki állapotára azon kö- 

rülmény is, hogy midőn utolsó termését. eladta, 
még a vető magnak való buzát is átadta a gab- 
nakereskedőnek s csak ennek figyelmeztetésére 

vett vissza egy részt vetőmag gyanánt. Az ön- 

gyilkosságyszomoru terve bizonyára már akkor meg 
volt gyökerezve lelkében. 

-Az első osztrák-magyar birodalmi kan- 
czellár, mint az „Augsburger Allg. Ztg. Pestről 
értesül, Andrássy gróflesz: E-lap szerint 
külön állást fognak szervezni a birodalmi kanczel- 

lár részére, a kinek nem lesz külön tárczája, ha- 

nem a közös kormány feje lesz, és a három kö- 
zös miniszterrel és a két kormányelnökkel a leg- 
főbb tanácsot fogja képezni, a melyben különösen 
a birodalmi kanczellárnak lesz az a feladata, hogy 

minden kérdésben megóvja a birodalom egységét 

és az egész állam érdekeit. A legutóbbi évek ta- 
pasztalatai azt bizonyitják, hogy az eddigi intéz- 
ményeknél fogva senki sincs a korona tanácsában, 

a ki képviseli a birodalom egységét és külön a bi- 
rodalom érdekei fölött őrködik. A két kormány- 
elnök saját országuk érdekeire ügyelnek föl, a há- 

rom közös miniszter pedig csak a saját tár- 

czájával törődik. Eddig a külöügyminiszter vette ol- 

talmába a „birodalmat." De ezt is csak bizonyos 
határok közt. Az első birodalmi kanczellár tehát, 

mint jó forrásból értesülünk, Andrássy gróf lesz, 

és mint ilyen - az uralkodó után a birodalomban 

első ember, - fog ismét a nyilvános pályán meg- 
jelenni, nem mint miniszter, hanem valamennyi 

politikai ügyek igazgatója, a ki az impulsusokat 

adja és a kinek kezében minden tény találkozik. 

- A kabuli katasztrófáról ujabban a kö- 

vetkezőket jelentik: Egy szemtanu, ki jelen volt 

a követségi épüle. megtámadásánál, azt mondá, 

hogy a roham déli egy órakor történt, Cavagnari 

örnagy azonban már reggel 8 órakor értesült ar- 

ról, hogy lázadás szándékoltatik. A védelem hóő- 
sies volt - négyezer ember harczolt hetven ellen. 
A lázadók ágyukat szereztek és a követségi épü- 

let ellen használták. A legtöbb védő agyonlővetett. 

Cavagnari maga agyonszuratott. Az összes holttes- 

teket megcsonkitották. Az afghánok vesztesége 

meghaladja a három százat. Az emirnek voltak 

még más csapatjai is, melyek hivek maradtak 

hozzá, azonban nem kisérlette meg a beavatkozást. 

Egy bengáliai mollah szemére vetette neki, hogy 

megengedi, miszerint egy követ szent és sérthe- 

tetlen személye megsértessék és kérte őt, hogy 

kisértse meg a megmentést, mert a követ meg- 

gyilkolása örökre megbélyegzi nevét. A fanatikus 

mollahk által megfélemlitett emir azonban nyu- 

godtan, de tökéletesen passziv viselte magát. 

- Az államjószágok igazgatását ille- 
tőleg - a N. P. J. értesülése szerint - a pénz- 
ügyminiszter a külön jószágigazgatóságokat meg- 

szüntetni szándékozik. Az ő terve szerint minden 

pénzügyigazgatóságnál egy előadó az államjószá- 
gok ügyének vezetésevel foglalkoznék, mi által az 
eljárás szerfölött egyszerüsittetnék, a mennyiben 

a jószágigazgatóságok, mint külön közeg, meg- 
szünnék, egyszersmind pedig megtakaritások is el 

lennének érhetők. Jelenleg az ügy még az előké- 
szitő tanácskozás stádiumában áll. Az államjó- 
szágok igazgatásában tervezett ezen módositás 
mindenesetre óvatossággal kell hogy foganatba 

vétessék, mert a magyar pénzügyi kormányzat, 

mikor 1867-ben az államjószágok kezelését átvet- 
te, azon meggyőződésre jutott, hogy elégtelen jö- 
vedelmezésök egyik főoka épen abban állott, hogy 

az ügyek vezetése az erre nem hivatott pénzügy- 
igazgatóságok kezében volt. Akkor állitotta fel a 
magyar kormány a jószágigazgatóságokat és a jö- 
vedelmezőség, bár ma sem mondható kielégitőnek 
- egy-egy holdra átlag 7 frt 29 kr esik 
azon időtől fogva mindenesetre tetemesen öreg- 
bedett: 

- Tréfából megőlte bajtársát. Tegnapelőtt 
délután 5 óra tájban a duna-foki vámsorompónál 
két pénzügyőr szórakoztatásal fegyvereikkel ját- 
szott. Az egyik tréfából nekiszegezte puskáját baj- 
társának és azon hitben, hogy a fegyver töltet- 
len -elis sütötte, deoly szerencsétlenűl,:hogy a 23 
éves fináncz - névleg Vitulás - hálántéka] tá- 
ján találva - eszméletlenül összerogyott. A bu- 

dai katonai kórházba szállitották. Életéhez nincs 
reményseg. 

- Orrok kiállitása. Bécs mellett a 
Lerchenfelden a „Bretze"-hez czimzett mulató- 

helyen, melyet nem épen a legválogatottabb kö- 
zönség látogat, e napokban orrkiállitás rendezte- 
tett. A vendéglő falán töhb hirrdetés volt kira- 
gasztva, melyen egyszersmind két hatalmas nagy 

orr volt látható, s melyen minden jelentkező uta- 
sittatott, hogy nem valami ragasztott, hanem ter- 
mészetes orral jelenjen meg, Jelentkeztek is so- 
kan, többnyire fiakkeresek, mindenféle kigondol- 
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ható hórihorgas éstorz orrokkal: A jury azonban, 
mely éjfélutáni 1 órakor hirdette ki a megjutal- 

mazandók névsorát, mindőssze hármat jutalmazott 
meg, és pedig: Az 1-ső dijat, egy aranyat, Rei- 
cher bérkocsis nyerte, kinek római orra három 

hüvelyk hosszu. A 2. dijat három ezüst forintot, 
Halli bérkocsis uborka orra nyerte el. A 3. dij, 
két ezüst frt, Erva nevü rézorru kertésznek jutott. 

A dijak kiszolgáltatása után, a nyertesekre szá- 
mos pohárköszöntő mondatott. 

- Saját testvérét ölte meg. Pintér Már- 
ton kapuvári napszámos e hó 2-án a vele és szü- 

lőivel együtt lakó nős fivérét Gáspárt, midőn ez 

a vacsorát elköltötte, állitólag az utóbbi és a szű- 

lők közti surlódások miatt a szülők és az utóbbi 

nejének jelenlétében, késszurásokkal megölte. A 

tettest átadták a fenyitő biróságnak. 

: - A vérszopók. A bécsi arzenal tüzér 
hadapród iskolájából 30 növendéket, kik előkelő 
származásu, szorgalmas ifjak voltak - „könnyel- 

mű adósságcsinálás miatt", kiutasitottak. A fiia- 

tal emberek, kiknek jövőjét lelketlen uzsorások 

tönkre tették, összesen 36,000 frt erejéig irtak 
alá kötelezvényeket, mely összegből azonban ti- 

zenöten nem kaptak többet, mint 900 frtot (te- 

hát személyenként átlag 60 frtot! a másik 15 
fiatal ember csak kezes volt. Ez adósságot 2-3 
évvel ezelőtt csinálták és a kamatok és kamatok 
kamatjai által nőtte ki magát 900 frtról 36,000 
frtra. Az iskola parancsnoka kérése daczára sem 
akart a lelketlen uzsorás kiegyezni az ifjakkal, 
kiket ezért ki kellett utasitani. 

- Somoskeőy Gézárólfnem rég az a 
hir járta be a lapokat, hogy az ismert szédelgő 

bizonyos Vanloo bárót párbajban halálosan meg- 
sebesitett s elfogatván, egy millió cautiót igért 
szabadon bocsáttatása esetében. Ez érdekes hir- 
ből, melyet mi is részletesen előadtunk, - mint 

egy bécsi lap most irja - egy szó sem igaz. - 
Legvalószinübb a dologban az, hogy Somoskeőy 
maga gyártotta e hirt, hogy elhitesse a világgal, 
hogy szabadon él - s hogy milliói vannak. Az 
utóbbit ugysa hitték el neki. 

- A koldulásból lett gazdag. Berlin- 

ben a napokban egy matrona halt meg, ki 50 

ezer márkát koldult össze. Mint egy nyugdijazott 

bivatalnok özvegye királyokat, minisztereket, her- 

czegeket, tudósokat stb. keresett föl kérelmező le- 
veleivel s halála után két ládát találtak nála, me- 

lyek tele voltak couvertekkel, utalványokkal stb. 
- Merész utazás. Egy dán, Goldschmiedt 

elhatározta, hogy egy kis, 18 láb hosszua s 6 
láb széles vitorláshajón nejével jegyütt Ameriká- 

ból hazájába fog utazni. Julius elsején hagyta el 

Bostont, de egy hónapig folyton Tjj- Kaledonia 

szirtjei között hánykolódott, (sehogy sem tudott 
kiérni a siktengerre. Augusztus 16-án meg óriási 
vihar támadt, mely letőrte kis csolnakának árbo- 

czát, a behatoló hullámok meg tönkretették s 

megsemmisitették a hajón levő élelmi czikkeket. 
- Goldsmiedt neje megbetegedett, 6 maga kö- 
zel állott a végkimerüléshez. - Mindketten el- 

vesznek, ha hajó nem tünik fel a láthatáron s 

észre nem veszi a veszélyben forgók vészjel- 

zéseit. 
- A gőz ellensége. Pár nap előtt érdekes 

kőzlemégyt hoztak a lapok egy Costa Hagge 
nevü gazdag konstantinapolyi görögről, ki mióta 
nejét egy vasuti, szerencsétleneég folytán elvesz- 
tette, sohasem utazik vasuton. Igy ha hajón Tri- 
esztbe ér, azonnal bérkocsit fogad s vasut helyett 
azon keresi fől a karisbadi és tepliczi fürdőket, 
hová évenként menni szokott. E különcz görögnek 
van, még pedig különb párja hazánkban. E férfi 
Gindl Rudolf, egyik leggazdagabb embere Magyar- 

országnak, kinek Tolnamegyében, Nógrád megyé- 

ben óriási birtokai vannak, ki azonkivül budapes- 

ti háziur is. Az agg Gindl Rudoltf, kit különben 
széles körökben ismernek, sohasem utazott sem 

vasuton, sem gőzhajón. Valahányszor tolnamegyei 
tengeliczi birtokáról Budapestre s onnét tovább 
Nógrádmegyébe utazik, megtudja ezt a közbeeső 
helységek egész lakossága. A kijelölt állomások 
mindegyikén négy gyönyörü pihent ló várja az 
érkező urat, ki utjában sohasem száll ki hintójá- 
ból, hanem kevés gyümölcsöt véve magához, be- 

várja mig lovakat váltanak s ezzel pihenés nél- 
kül folytatja utját. 

-A világ vége. Groves és Goodnight 
két lelkész a püspöki egyházból, Texasban hirdet- 
ték, hogy ő nekik az isten kijelentette, miszerint 
a világ tiz év mulva meg fog semmisülni. 
Ez természetesen elég indok volt arra, hogy egy- 

házuk kizárja őket kebeléből. Most hát alakita- 
nak egy uj vallást, mely ,a megjövő ur taber- 
nakuluma? nevét viseli. S azt tanitják, hegy 
Grant tábornok 1880-ban ujra a köztársaság 
elnöke lesz, átmegy Európába s romba dönti a 
romanismust, de később ő maga is le fog győ- 

zetni, mi aztán kezdete lesz az ezredéves biroda- 
lomnak. 

- A mexicóij nagy vulkant Orizabát, 
mely 5925 méternyire fekszik a tenger szine fő- 
lőt, nem rég két vezető és három munkás kisé- 
retében megmászta Albaiza pueblai polgár. A 
vulkánt 1850-ben mászta először Müller báró; ez 
év február havában a mexicói miniszterium által 

kiküldött expeditió iparkodott följutni, de siker 
nélkül, mignem Albaiza lett az első, ki felmászott 
a csucsra iszonyu fáradalmak közt, mert a meg- 
fuladás veszélye folyvást fenyegette a társaságot, 
melynek még borzasztó viharral kellett megküzde- 

nie. Leirhatatlan kilátás tárult a merész bhegymá- 

szók elé. A vulkánt örökös hó és jég boritja, s 

a hegymászók csak ugy haladhattak előre, hogy 
7000 lépcsőt vágtak a megfagyott hóban. Midőn 
ziöeatértek, a hőmérő 12 fokot mutatott zerus 
alatt. 
-Nagy tüzvész. Salonikiből távirják, 

hogy Koricsa népes város teljesen leégett s ezer- 
nél több család jutott koldusbotra. - A nyomor 
rendkivüli. Azt állitják, hogy a cserkeszek gyuj- 
tották volna föl a várost. 

- Jakub khán nemes tette. A khán néha 
atyja Sir Ali négy tanácsosát elfogadta. Ezek közt 
volt Sir Ali volt orvosa, Hekim Musa, ki egyszer 

azt inditványozta Sir Alinak, hogy mérgeztesse 

meg Jakub khánt, mit azonban Sir Alinem tett. 

Az elfogott Hekim Musának sikerült azonban az 

őrök megvesztegetése által börtönéből kiszabadul- 

ni s egy kabuli mecsetbe menekülni, mely még a 
gyilkosokra nézve is menedékhelyül szolgál. A mi- 

niszterek most azt tanácsolták Jakub khánnak, hogy 
zárassa el a mecsetet, miáltal Hekim Musa éhen 

halhat. Jakub kán azonban elvetette ez inditványt, 

sőt maga ment a mecsetbe s szabadon bocsátotta 

Hekim Musát, kinek kérésére a másik háromnak 
is megkegyelmezett. 

- A szenzáczioós londoni válóperről, 
mely, mint már jeleztük, legközelebb fogja a lon- 

doni birákat foglalkoztatni, a következőket irják 

Londonból: Mindenki arról az ügyről beszél, mely 

november havában lesz letárgyalva. Az ügy alap- 

ja a következő : Több év óta az a szokás uralko- 

dik itt, hogy több nő a „társaságból, kik iránt 

a természet kedvezőbb volt, mint mások iránt, 

különféle helyzetben lefényképezteté magát és 

megengedte, hogy arczképeiket a kirakatban mu- 
togassák. E hölgyeket professzional beautiesnek 
azaz szépségek üzletből - nevezték, és az uppen- 

ten thousand e szépségeket mindig meghivta mu- 
latságaira. Egy a trónhoz közel álló személyiség, 

mely nem érzéketlen a szépségek iránt, mindig 

mérvadó volt az iránt, hogy kiszámittassék a pro- 

fessional beautiesk köréhez, sőt annyira ment a 

dolog, hogy mint egykor keleten az odaliszknek 

dobott kendő a nagyur kegyének külső jele volt, 

ugy Angliában ama magas állásu egyén nehány 

barátságos szava a legnagyobb szerencsének és a 
professional beautiesk körébeleendő felvételre való 

jogosultságnak tekintetett. Több évvel ezelőtt az 

idény alatt Londonban a persey-i lelkész leánya kiváló 

szépsége által feltünt. Természetesen a szépek ama 
ismerőjének is feltünt. Egy barátságos szava ural- 

hodó szépséggé tette és a creme de la ereme ve- 
tekedett kegyéért. Férjet is találtak a számára, ki- 

nek oldalán London „legjobb köreit: becsületben 

megtisztelhette jelenléte által. A fényképészek ki- 

tünő üzleteket csináltak. Mindenki élvezhette a 

szépség látását, csak férje, ugy látszik, nem volt 

egészen boldog. Végre neki is kinyiltak szemei és 

ennek következménye a tárgyalás a tudós biró 

magánszobája homályában. 

- Hibaigazitás. Lapunk tegnapelőtti 

számának „Egy kis reflexiot czikkében még egy 
jelentékeny hiba van; az első bekezdés 10-ik 

sorában: „irodai, postai vagy távirdai helyett: 
„irodai, vasuti postai vagy távirdai" olvasandó. 

KÖZGAZDASÁC. 
A nemzetközi szőlőszeti kongressus. 

A nemzetkőzi szőlőszeti congressus tegnap- 

előtt délelött tartá első ülését a régi városház 
tanácstermében Budapesten. A kormány részéről 
jelen voltak Kenessey Kálmán miniszteri osztályta- 

nácsos és Kerntler Ferencz országgy. képviselő 

mint kiküldött miniszteri biztosok. Képviselve vol- 

tak a következő államok: Olasz-, Németország 

Szerbia, Horvát- és Osztrákország. 
Az ülést Korizmics László, az orsz. 

gazdasági egyesület alelnöke nyitotta meg, üdvő- 
zölvén ez egyesület nevbében az egybegyült con- 

gressusi tagokat, különösen pedig a külföldi ven- 

dégeket. - Sajnálatát fejezi ki, hogy a vendé- 

gek fogadtatására oly rövid idő engedtetett, imi- 
vel a magyarországi tömérdek szőlőfajok megisme- 
résére nem napok, hanem hónapok kellenek. Az 

orsz. gazdasági egyeeület e bajon némileg segiten- 

dő, közel harmadfél száz szőlőfajt állitott ki a 

budai vinczellér iskolában. 

Ráth főpolgármester a congressus 
tagjait Buudapest főváros törvényhatósága nevé- 
ben üdvözli: Az országos szőlőszeti congressus, 
ugymond, egy fontos nemzetgazdászati kérdéssel 

foglalkozván, nemcsak az országra, hanem az egész 
művelt világra nézve üdvös a működésük. 

Ezután Kenessey Kálmán, a földműve- 
lési miniszterium osztálytanácsosa, földm-. ipar- 
és kereskedelmi miniszter nevében üdvőzli a tago- 
kat, biztositván őket a kormány támogatásáról. 

Miután Havas Sándor az elmondott üdvőzlő 

beszédeket eltolmácsolta a külföldi tagoknak, szót 

emel : 

Goethe Herman, a marburgi szőlőszeti 

iskola igazgatója, e szives fogadttatásért köszönetet 

mondott a maga s a többi külföldi vendégek ne- 
vében. Beszédében különösen kiemeli, hogy most 
egy oly országban gyültek össze, mely a világ 
első bortermő tartományai közé tartózik. 

Ezalatt megjelent az ülésen Szapáry gr. pénz- 

ügyminiszter, s pár szivélyes szavakkal szintén üd- 
vözli a kongressust. 

ménnyel történt: elnök Kerntler, alelnök Paget s 
titkár Gamauf Kolozsvárról. 

Elnök elfoglalván helyét, megkezdődőtt a 

A tisztviselők megválasztása következő ered- 
i 

napi rend tárgyalása. Felolvastatott a bizottság- 
nak lefolyt évi működéséről szóló jelentés s bemu- 
tattatott az évi zárszámadás. 

Hosszább vita fejlődött ki azon kérdés fő- 
lött, hogy [minő nyelven szerkesztendő a vá- 

lasztmnány által kibocsátandó szakközlöny. A vi- 

tában csaknem az összes kongresszusi tagok vet 

tak részt, nagyobb része a közlönynek német s 

franczia nyelven leendő szerkesztését ajánlotta. 

Végre megállapodott a gyülés abban, hogy az am- 

pelographiai tudósitások ezentul német s franczia 

nyelven szerkesztendők, a kongresszus ezenfelül 

átiratilag kérje meg az orsz. gazdasági egyesüle- 

tet, hogy ez az ampelographiai tudósitásoknak az 

országban leendő terjesztéséről gondoskodjék. 

Felolvastatott az ampelographiai comissió 

névjegyzéke, mely 70 tagot számlál s nehány 

új) tag ajánltatott, melyekfa kongresszus által elfo- 

gadtattak. 

Ezután Goethe Hermann a nemzetközi ampe- 
lographiai kongresszus alaszabálytervezetét olvas- 

ta fől. 
A gyülés ezután áttért egy másik tárgyra, 

mely a jövő kongressusi ülés helyére vonatkozott. 
Még a genfi kongresszzus alatt meghivás érkezett 
Francziországból, mely a kongresszust Montpelier 

vagy Lyonba hivta, de minthogy e meghivás nem 
volt hivatalos, a kongresszas a magyarországi 

meghivást fogadta el. Goethe Rudolf a porosz mi- 

niszteriuma nevében meghivja a kongresszust Geis- 

senheimba a Rajna mellett. Korizmics inditványoz- 

za, hogy e meghivás csak az esetre fogadtassék fel 
el, ha a hivatalos franczia meghivás meg nem 

érkeznék, mely inditvány el is fogadtatott. 
A gyülés most a szaktárgyakra tért át. 

Először Goethe Hermann terjedelmes javaslatot 

olvasott fel a szőlőosztályozás rendszerének meg- 
határozására vonatkozólag. A kérdés az, vajjon a 
levélőbül alapul szolgálhat-e a felosztásra. Takács 

önálló rendszert ajánl s a bogyók, levelek, kocsány 
construktiója a vesszőnövés és hajtások tekintet- 

be vételével kivánja az osztályozást megállapitni. 

A tárgyhoz szóltak még Truonmer, Molnár. 

„KELET" magán távirata. 
Feladatott Rudapesten szept. 19. 1 ő. 30 p. éjjel. 

Erkezett Kolozsvárra szept. 19. 1 ó. 35 p. éjjel. 

Névesinyében a montenegróiak 
viszályba keveredtek csapatainkkal. 

A szultán ellem merényletet 
akartak elkövetni. 

Gorcsakoff visszalépni szándé- 
kozik. Utódjául Labanowot emle- 
getik. 

árték- és váltófolyam. 
1879. szeptember 18. 

Magyar aranyjáradék...... 4.90. 
„ kincstári utalv. 1 kibocsát - 

" n " 2 .. 
„ keleti-vasut elsébség 2, 84.25. 
; „ állami kötvény 1876 év 74.7b. 
„vasuti kölcsön.......l11.70. 

földtehermentesitési kötvény . 88.25. 
temesi , . 84.50. 
erdélyi , , 86.25. 
horv. slavon 7 88.-. 
magy. szőlődézma váltság -. 
Oszt. egységes államadósság papirba 67.80. 

; 7 " ezüstben . 68.85. 
„aranyjáradék ..... 81.40. 

1860. államsorsjegy.... 1562.50. 
Oszt. nemzeti bank részvény 829.-. 

„' hitelrészvény . 261.75. 
magyar. hitelbank. 252.- 
Ezüst... --. 
Cs. k. arany. .. 5.60. 
Napoleondor......... 93.65. 
Német birod. mark..... 57.85. 
Londoen............, 117.85. 

Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos: 

Békésy Károly. 

lVerne legujabb műve! 

Lestribulations d un Chinois 
en Chine 

par 

JULES VERNE. 

Ára 1 frt 80 kr. 

Kapható Kolozsvárt 

STEIN JANOS 
könyv- és zeneműkereskedésében. 

Brahms és loachim 
zenemüvészelknelk 

Kolozsvárt f. hó 23-kán tartandó 

HANGVERSENYÉRE 
a belépti-jegyekre előjegyezhetni 

Stein János 
zeneműkereskedésében 

Kolozsvárt. 



(328) Gubac sot (4-4) 
a legmagasabb áron megvásárol bármily mennyiségben. ú kéfaragó kemény kébe és granitba azonnal munkát kap- ki ál . . . 

Kolozsvártt, TAUFFER JÓZSEF, óvár. nak. Értekezni Szeletzky Iároly kófaragó-mester urnál magyar KIralyi egyetemi nyomd. könyv- 

Debreczenbe. kereskedésében 

AAAAAAAAA MMolozsvárt 
go500-00000000000000000000000xe 

sanuatea . a magyar lirályi egyelem 

miuugyöraumaa s összes tudomány-karánál 
használandó mindenféle 

egyelemi tan. és segéd. 
Eöüönyvek 
jutányos áron kaphatók. 

alatt dús szakállt nyertek tőle.
 

ee eles séeyezerésznét. Mat- Könyvjegyzékek a tudományos irodalom 

1 palaezl 90 iz, ötán iütve a göngyért 

(35) t36-) 
(227) (1-12) minden szakából ingyen és bérmentve. 

Bojtorjángyökér-hajkenőcs, a hajnövés 
elősegitésére és a hajhullás meggátlására, ( té- 

.........
.. 

4 . [ 

Megrendelési felhivás 

gely 60 kr. Bojtorjángyökér-olaj 1 üveg 

40 kr. Bojtorjángyökér-brillántin 
1 

pohár 40 kr. 

jelesebb folyóiratok 1880. évi folyamára ; I ( 1 A I I E l K I N 

kárpáti Elet-Elixir pu mel 

Azet éet és tazkaitörágbs4 szs asott iayiz dnéieka T A elyek olozsvárt 1 MEGJELEN F ÜZETEKBEN. 

STEIN JÁNOS könyv- és zeneműke- 
Egy-egy kötet 10 füzetből áll. üires férfak, köztük ő királyi fensége a Walesi herczeg (angol trónörökös,) és tanárok 

által kiállitott elismerő és köszönő levelek arra inditottak, hogy magyar hazámban ís 

reskedése által : Eddig már 35 füzet jelent meg 

megszerezhetők. és folyvást kapható csupán 

raktárakat állitsak. Ily raktárt állitottam fel. Kolozsvár város és vidöke részére Vogel 

I. STEIN JÁNOS 

a i T 
Ilustrirte Chronik der Zeit 

Károly és Dietrich Sámuel uraknál. Évekig tartó fáradhatlan szorgalommal 

könyv- és zenemükereskedésében Kolozsvárt. 

! e y 
Az ,Illustrirte Chronik der Zeit? mely az éppen most meg- S t 

jelent első füzettel kilenczedik évfolyamába lép, a legkedveltebb 8 i ál Ha a A 

összekötött alapos tanulmányok folytán fedezhettem csak fel a Kárpát füvek s növények 

és legelterjedtebb :saládi lapok közé sorozható; olvasó közön- könyv- és zeneműkereskedése Molozsvárt 
1 

Ugyanott egy tanuló felvétetik. 

o
0
 

Mátyás királyutcza 4 sz. 

Ajánlja jól bérendezett raktárát, mely a következőkből áll 

u. m. mindenpémü szemüvegből-, aczél kautsohuk, béka- 

tekné, alumininium, ezüst és aranyba foglalva. Zwike- 
rekből, ugy mint patentzwiker és szemüvegből.- Szinházi 

látcsövek, táv- és gorcsövek. Mindennemű hőmérők, hi- 
gany és fém-légsulymérők (barometrumok). ! 

[5] 
C 

Ez utóbbiak több évi tudományos észleletek szerint ő 
vannak összeállitva és kolozsvári állás szerint sza- 8 

Postán szállitás csak 1 t öss
zegig. 

A sok hamisitás kikerülése vége
tt csak Win- 

kelmayer valódi bojtorjángyökér- 

készitményei kérendők.
 

Dbályozva. Továbbá mindenféle ezélú házi távirók. 
Végre mindennémü orvosi készülé- 

kek és eszközök, valamint a különféle / 

betegségeknél megkivántató ápolási esz- 

közök és tárgyak kaphatók. . 
Vidéki megrendelések rögtön és a leg- ég47 

pontosabban intéztetnek el. 

Winkelmayer J. 
Bécs, 6. kerület Gumpendorfer Stras

se, 

159 szám. 

-
 

Fiok telep Kolozsvártt: 
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Francziák, angolok és osztrákok évek óta különlegességekkel Arasztják el hazán- 

kat. Ezen, legtöbb esetben czélra unem vezető orvosságokért sok százezer for
int vándorol 

tőlünk a külfőldre. Az általam feltalált s készitett Élet-Elixir először is külföldön vivott 

ki magának elismerést és évenkint több mint egy millió üveggel küldök ezen Elet- 

Elixirből külöldre. : (287) (18-20) 

Egy részről azon eredmény, melyet az általam feltalált 

felfedezett Élet-Elixirt a konstantinápolyi egészségügyi igazgatóságnak legmelegebben 

ajánlottam. - 500 üvegnek azonnal elküldését kérem. : 
Mustafa basa, ezr. és erzerumi főtörzsorvos. 

Sürgöny. Fuchs urnak Malaczkán, Magyarország. Küldjön azonnal 100 üveg 

Elixirt, az első küldeményt tábori kórodámban már felhasználtam. Kalafát, 1868. január 10. 
Dr. Brankovics Sándor. 

,„Journal de Genéve” 1876. okt. 18 káról: 

, Fuchs B. ur által Mulaczkáról (Magyarország) Dr. Girardin helyet. tanárhoz kül- 

dött Élet-Elixir a kórodán megvizsgáltatván, - alkalmaztatott étvágy hiány, emésztési 

gyengeségek és gyomor bajoknál - eddig el nem ért eredményeket vivott ki. 

,Le Gazetta de France" Páris. 1877. jan. 3. 

Fuchs B. ur által feltalált Élet-Elixir gyógyereje a helybeli egyetem orvosi ka- 

ránál megvizsgáltatott, alkalmazását eddig el nem ért siker koronázta, emészthetési gyen- 

geség és emésztés hiányánál. Ezen eredmény folyományaként megengedtetett malaczkai 

lakos Fuchs B. urnak az általa feltalált Elet-Elixirt Francziaországban elárusithatni. 

Prága, 1879. junius 10. A már elhasznált 10 palaczk Élet-Elixir oly kedvező 

hatást gyakoroit gyomorhurutomra, hogy indittatva vagyok abból ezennel még 265 pa- 

laczkot reudelni. Dr. Rieger. 

Caslau, 1879. ápril 18. Egy barátomnak köszönöm önnek czimét, s kérem az 

annyira földicsért kárpáti Elixirből nekem 3 palaczkot küldeni. 
Joachimovich Venczel, cs. kir. járásbiró. 

gyógyalkatait, melyek szaklapok kivonatai szerint felülmulhatlanoknak tüntek ki a kö- 

setkező betegségekben. Bámulatos eredmény a láznál, bármily idült legyen is az, cho- 

sége mindegyre szaporodván a legnagyobb számban megjelenő la- 

pokhoz tartozik. Ily nagy elterjedettségét nemcsak igazán olcsó 

lera és hányszékelés gyors elmulása, biztos szer rosz emésztés, gyomorgyen- 

ára, hanem folytonos törekvése által, válogatott tartalom mellett PETŐFI összes költeményeinek 

geség, hányás, étvágyhiány és nyálkásodás ellen: még beteg emberek is 

bizton számitbatnak hosszu életre ezen ELET-ELIXIR használata mellett. 

szépnél szebb illustrátiokat nyujthatni, vívta ki. Tapasztalt elismerés 

által serkentve e lap intézői továbbra is azon lesznek a legjelesebbel, előöfizetőihez 

a 

Laibach, 1878. szeptember 2. 

A Boszniából jött sulyos gyomorb jokban szenvedök, melyek az Ön kárpáti Elet- 

Elixirjét használták, mind kiépültek. Most ujabban 1000 üveggel kérek küldeni. 

a legszebbel és lehető legtöbbel szolgálhatni. Mint eddig, ugy ezu- 

tán is a legkedveltebb irók fognak közremüködni, számos művészi E napokban vették t. cz. előfizetőink PETÓFI összes köl- 

illustratio fogja a szöveget szemléltetni, valamint a mulattató és teményeinek 34-dik füzetét melylyel művünk immár befejezve van. 

Dr. Kolorits Ferencz, fősebész. 

A részemre próba gyanánt küldött 20 üveg Elixirt, mindennemü gyomorgyenge- 

ség ellen sikerrel alkalmazva, felhasználtam. Ez eredmény és kivánata folytán az ön által 

etató tartalmira a legnngyobb gond és figyelem lez fordítva. Most már annak bekötése vállván szükségessé, van szerencsénk e czélra 
artalmazandja és ismerteten i a haladásokat és legujabb je enségeke dús aranyozással izletesen készitett, vörös, zöld, kék vagy barna szinű 

Nagy-Kikinda, 1879. ápril 29. Ezennel bátorkodom legmelegebb hálát mon- az ipar gazdaság, háztartás valamint a természettudományok köréből. 
: : 

dani önnek a valódi Élet Elixirje által tökéletesen meggyógyult sok éves hideglázamért. UInstriri ehronik el 70l 1600. 6yi fulyana 

Petrovics György, gabnakereskedő. 

Karlowitx, 1879. junius 1. Tekintetes úr! Ezennel nyilvánosan mondok önnek 

megjelen 2 hetenként 26 füzetben, füzetenként 2 hasábos 20 oldal 
tartalommal. ajánlani, melyek =2 forintjával nálunk folyvást kaphatók. 

hálát az ön által készitett Élet-Elixir gyógykatása miatt; gyomorbajomat több orvos sem 

1 gge . v 
1 E : . , 

tudta megszüntetni, s most visszanyert egészségem mellett egészen újjászülöttnek érezem 

C 1 

magam. Ivackovich Prokop, patriárcha. 

Minden előfizetőnek az év folyam lejártával jutalmúl egy mű- 

valamenynyi füzeteit Hancz György m.k. egyetemi, könyvkötő csekély 

Újvidék, 1879. junius 16. Küldjen ön azonnal vaspályán 50 palaczk Élet-Elixirt, 

mert több hideglázbetegen már javulásnak indult. 
Dr. Med. Jovanovich Ferencz. 

vészi kivitelü nagy olajnyomatú kép 

A 7 ANY A S dijért bele kötheti, t. előfizetőink oly diszkötetet szerezhetnek maguknak, 
n . mely mindig méltán az elsö helyet foglalandja el. - 

(KIESEL C. festménye, 45 centimeter széles, 54 centimeter magas) E disztáblák átvételénél minden t. cz. előfizetőnknek, a mű érde- 

csekély 1 ífrt G0 kr. utánfizetés mellett adatik mely jutalom kép méhez képest tsinosan kiállitott 

bolti ára különben I2 frt. disz czimlapot ingyen adunk- 

Pancsova, 1879. junius 20. Igen tisztelt cram! Nőm, a ki akut gyomorbajával 

már több fürdőöt látogatott meg, többek közt Karlsbadot (Csehország) is, nem tudott gyó- 

gyulást nyerni; egyik fivérem Belgrádban D.Iber gyógyszerészhez útasitott 

RBelgrádban, a ki önnek főraktárosa, a mire 10 palaczk Élet-Elixirt hozattam, 

melynek jótékony hatását nem tudom pénzzel megfizetni; mert az életnek egészség nél- 

kül nincs értéke. Fogadja az én és már egészséges nőm legbensőbb háláját, s tartsa meg 

önt a mindenható még sokáig az emberiség javára. 
Milotinovics János, szálloda tulajdonos. 

Zágráb, 1879. junius 18. A küldött 40 palaczk Élet Elixirt több barátommal 

osztottam meg s teljesen meg vagyunk vere elégedve; miután este és reggel egy-egy 

evőkanállal vettünk belőle, étvágyunk mindig egyaránt pompás volt; szivesen kérem, 

küldjön az én czimem alatt még 50 palacsakot. 
Báró Rauch. 

ija kovár, . junius 17. Csak három na a fogyott el önne ixirje, s : 
már sttkl ke ismét Azbaka amiasn kén v és tel s ervei Steimn J ános 

s t. / . 2 1 

es igcls it, Munekén, a Karpás alján y könyv- és zeneműkereskedése 
. Molozsvárt. 

TERKÉPEK. c - UaLYAMNOk 
ATLASZOK ) ...... oláSZÓK, ITÁRSALGÁSI KÖNYVEK 

A bekövetkezendő tanév alkalmából van szerencsém tudósitani a n. érd. tanár, tanitó, nevelő urakat 
és tanuló ifjuságot, hogy könyvkereskedésemben, hol az iskolai irodalom kiváló figyelemmel van képviselve i 

í (305) mindenféle ealélt 
I ] gzi ö i ! I .. 

s EI 
egyetemek, gymnasiumok, képezdék, ipar és polgári iskolák, elemi- és néptanodák, valamint magánintézetek számára legnagyobb választék- 

ban és előnyös feltételek mellett kaphatók. s 
z2 a. Tisztelettel kérem ez okból a nagyobb megbizásokat idejekorán kezemhez juttatai, hogy a kivánt példányok száma iránt tájékozhassam 

m magamat folytonos megrendeléseimnél, és hogy a megküldésben késedelem ne történjék. 
= 5 Tömeges megrendeléseknél, nontos szolgálat, kedvező feltételek és jutányos árak biztositása mellett tiszteletpéldányokat, saját kiadá- = 

saimból pedig ingyen példányokat hocsátok a t. megrendelők rendelkezésére, szegényebb sorsu tanulók számára. 
uy Czim- és árjegyzékkel az iskolai könyvekről, ugy nemkülönben bárminemü könyvjegyzékekkel kivánatra azonnal és ingyen 

a szolgálok. k. 

sStein János 
a könyv-, mü- és zeneműkereskedése. 

s . G E aaa.a. 
y « . 

1t 

m. KIR. EGYETEMI NYomDA ag ; SÁROSPATAKI REF. FŐISKOLA 

KIADVÁNYAINAK . - 
elé ole . ÖSSZES KIADVÁNYAINAK 

rotauvána SEOI AA KOINVE FŐRAKTÁRA. 

Nyomatott Stein János m. kir. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. főtanoda betüivel Kolozsvárt.


